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See the notice on TED website

463436-2026 - Hange
Bulgaaria – Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted – „Доставка на хранителни 
продукти за нуждите на Комплекс за социални услуги „Свети Мина” – гр. Пордим, СУ „Св. 
Св. Кирил и Методий“ гр. Пордим, социални патронажи, обществени трапезарии и детски 
градини на територията на Община Пордим”
OJ S 127/2026 06/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ОБЩИНА ПОРДИМ
E-posti aadress: obshtina_pordim@abv.bg
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на Комплекс за социални услуги 
„Свети Мина” – гр. Пордим, СУ „Св. Св. Кирил и Методий“ гр. Пордим, социални 
патронажи, обществени трапезарии и детски градини на територията на Община 
Пордим”
Kirjeldus: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на Комплекс за социални услуги 
„Свети Мина” – гр. Пордим, СУ „Св. Св. Кирил и Методий“ гр. Пордим, социални 
патронажи, обществени трапезарии и детски градини на територията на Община 
Пордим”
Menetluse tunnus: 0e628f6b-f8ea-40c2-93c6-59d54f3f31c8
Sisemine tunnus: 593833
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Плевен (BG314)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 220 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/463436-2026
mailto:obshtina_pordim@abv.bg
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Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
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законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
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предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на Комплекс за социални услуги 
„Свети Мина” – гр. Пордим, СУ „Св. Св. Кирил и Методий“ гр. Пордим, социални 
патронажи, обществени трапезарии и детски градини на територията на Община 
Пордим”
Kirjeldus: „Доставка на хранителни продукти за нуждите на Комплекс за социални услуги 
„Свети Мина” – гр. Пордим, СУ „Св. Св. Кирил и Методий“ гр. Пордим, социални 
патронажи, обществени трапезарии и детски градини на територията на Община 
Пордим”
Sisemine tunnus: 593833

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Плевен (BG314)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 1 Aasta

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 220 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Sotsiaalsete eesmärkide täitmine
Kirjeldus: Доставяне на хранителни продукти и постигане на балансирано хранене на 
хора от уязвимите групи и на децата в детските градини на територията на община 
Пордим.
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Muud ELi keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid
Sotsiaalse eesmärgi edendamine: Muu

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да има опит при изпълнението на дейности, 
идентични или сходни с предмета на поръчката. Участникът трябва да е изпълнил 
дейности с предмет, идентичeн или сходeн с този на поръчката за последните три 
години, считано от датата на подаване на офертата. Под дейности, идентични или 
сходни с предмета на настоящата поръчка, следва да се разбира производство, 
търговия и/или доставка на хранителни продукти. Минимално изискване: През 
последните три години, считано от датата на подаване на офертата, участникът да е 
изпълнил най-малко една дейност с предмет, идентичен или сходен с този на 
настоящата обществена поръчката. Възложителят не поставя изисквания за обем. Ако 
участникът е обединение, което не е юридическо лице, съответствието с критерия за 
подбор се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, съответствието с критерия за подбор се доказва и от тях, съобразно 
вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са налице основанията 
за отстраняване от процедурата. Когато участникът предвижда участие на трети лица, 
те трябва да отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които 
участникът се позовава на техния капацитет и за тях да не са налице основанията за 
отстраняване от процедурата. Документ, с който се доказва изпълнението на това 
изискване: Преди сключване на договор, участникът, избран за изпълнител, представя 
на Възложителя Списък на изпълнените дейности, които са идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената дейност. Забележка: 
При подаване на оферта участникът /третото лице, подизпълнителят/ описва подробно 
изискванията по съответния критерий за подбор /описание на извършената доставка, 
суми, дати на изпълнението и получател на доставка/, в Част IV, Раздел В, клетка „За 
поръчки за доставки: извършени доставки от конкретния вид” от Единен европейски 
документ за обществени поръчки в електронен вид /еЕЕДОП/.

Kriteerium: Tööriistad, taimed või tehnilised seadmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът задължително трябва да разполага с технически 
изправно оборудване за изпълнение на поръчката в минимално изискуем обем, както 
следва: - Поне 1 (един) собствен, нает или ползван на друго правно основание обект, 
регистриран по смисъла на чл.23 от ЗХ (обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020 г. в сила от 
09.06.2020 г.) за производство или търговия с хранителни продукти по групи, съгласно § 
1, т. 4 от ДР на ЗХ, вписан в публичния регистър на храните от неживотински произход 
или публичния регистър на бизнес операторите, обектите за производство, преработка и
/или дистрибуция на храни и на хранителните добавки и храните, предназначени за 
употреба при интензивно мускулно натоварване, поддържани от Областна Дирекция по 
безопасност на храните, по местонахождение на обекта или ако участникът е 
чуждестранно лице – обект с аналогична регистрация, респ. вписване в аналогичен 
професионален регистър, съгласно законодателството на държавата членка, в която е 
установен участника. Обхватът на удостоверението за регистрация на обекта или 
еквивалентният документ за регистрация от държавата, в която участникът е установен, 
следва да отговаря на групите храни, предмет на поръчката. Документ, с който се 
доказва изпълнението на това изискване: Преди сключване на договор, участникът, 
избран за изпълнител, представя на Възложителя Списък на регистрираните си обекти 
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/собствени, наети или ползвани на друго правно основание/, които ще използва за 
изпълнение на поръчката. Забележка: При подаване на офертата участниците посочват 
регистрираните си обекти /собствени, наети или ползвани на друго правно основание/ в 
Част IV, Раздел В, т.1б от Единен европейски документ за обществени поръчки в 
електронен вид /еЕЕДОП/. Участниците попълват съответната информация в ЕЕДОП, с 
посочване на номер, дата и орган, който е издал удостоверението за регистрация. - 
Поне 1 (едно) собствено, наето или ползвано на друго правно основание технически 
изправно моторно превозно средство за извършване на доставките, регистрирано в 
ОДБХ по седалището на бизнес оператора, по смисъла на чл.50, ал. 1 и ал. 2 от ЗХ 
(обн. ДВ, бр. 52 от 09.06.2020г. в сила от 09.06.2020 г.), обозначено и вписано в 
публичния национален регистър на бизнес операторите, обектите за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни или ако участникът е чуждестранно лице - 
аналогична регистрация, респ. вписано в аналогичен професионален регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен участника. 
Обхватът на регистрацията на транспортното средство в ОДБХ или еквивалентният 
документ за регистрация от държавата, в която участникът е установен, следва да 
отговаря на групите храни, предмет на поръчката. Документ, с който се доказва 
изпълнението на това изискване: Преди сключване на договор, участникът, избран за 
изпълнител, представя на Възложителя Списък на инструментите, съоръженията и 
техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката. 
Забележка: При подаване на офертата участниците описват инструментите, 
съоръженията и техническото оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на 
поръчката в Част IV, Раздел В, т.1б от Единен европейски документ за обществени 
поръчки в електронен вид /еЕЕДОП/. Участникът следва да посочи вид, марка, модел на 
транспортното средство, неговия регистрационен номер, правното основание за 
използването му, номер, дата и орган, който е издал стикера за регистрация.

Kriteerium: Kvaliteedi tagamise meetmed
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да има внедрени системи за управление и 
контрол на качеството по БДС EN ISO 9001:2015 - система за управление на качеството 
и по EN ISO 22000:2018 - система за управление на безопасността на хранителните 
продукти или еквивалент с област на приложение идентичен или сходен с предмета на 
поръчката или други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството или за безопасността на храните, с предметен обхват в областта на 
доставката на хранителни продукти. Документ, с който се доказва изпълнението на това 
изискване: Преди сключване на договор, участникът, избран за изпълнител, представя 
на Възложителя заверени копия от сертификати за внедрена система за управление на 
качеството, съгласно БДС EN ISO 9001:2015 - система за управление на качеството и по 
EN ISO 22000:2018 - система за управление на безопасността на хранителните продукти 
или еквивалент или други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството или за безопасността на храните, с предметен обхват в областта на 
доставката на хранителни продукти. Забележка: При подаване на офертата участниците 
описват притежаваните от тях сертификати в Част IV, Раздел В, Сертификати от 
институти по контрол на качеството от Единен европейски документ за обществени 
поръчки в електронен вид /еЕЕДОП/.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
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Nimi: Управление на рисковете, критичните точки, които могат да възникнат в хода на 
изпълнение на поръчката – П1
Kirjeldus: Максимален брой точки по показателя 40 точки. Оценката на техническото 
предложение, в частта му Работна програма се извършва по точковата система на 
оценяване по скалата посочена в Методиката за определяне комплексната оценка на 
офертите. То трябва задължително да е съобразено с Техническата спецификация и 
останалите изисквания, заложени в документацията за участие и да не бъде преценено 
като „неподходяща оферта“. „Неподходяща оферта“ е тази оферта, която не отговаря на 
техническите спецификации и на изискванията за изпълнение на поръчката или е 
подадена от участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или за 
когото е налице някое от посочените в процедурата основания за отстраняване. Първо 
Техническото предложение в частта му Работна програма се проверява дали отговаря 
на минимално поставените изисквания за съдържание, качество и наличие на 
задължителни елементи и дали в своята последователност гарантира навременното и 
спрямо минималните изисквания на техническата спецификация постигане на 
резултати, като след проверката за съответствие с изискванията на възложителя и 
неговото допускане, Техническо предложение в частта му Работна програма за 
изпълнение на поръчката ще бъде оценявано по качествени критерии - а именно 
мотивираното наличие (не просто формално включване) на определени от възложителя 
условия, които надграждат общо представеното техническо предложение, гарантиращо 
постигането на заложените резултати. На оценка подлежат единствено предложения, 
които отговарят на минималните изисквания, поставени от Възложителя към 
съдържанието на отделните части на предложението за изпълнение на поръчката, на 
другите изисквания на Възложителя, посочени в документацията за участие, на 
Техническата спeцификация за изпълнение на поръчката, на действащото 
законодателство, съществуващите нормативни изисквания и стандарти и са съобразени 
с предмета на поръчката, като всяко едно от така изброените изисквания следва да се 
разбира като „друго условие, посочено в документацията“ по смисъла на чл. 107, т. 1 от 
ЗОП. Техническо предложение в частта му Работна програма, което отговаря на 
предварително обявените изисквания на възложителя, съдържа задължително 
изискуемите елементи и в своята последователност, само гарантира навременното и 
спрямо изискванията на техническата спецификация постигане на резултати, ще бъде 
оценено с минималния брой точки по скалата по-долу, като в случай че спрямо него 
може да бъде заключено наличието на някое от изброените по-долу условия, 
надграждащи техническото предложение, ще получи съответната оценка съгласно 
таблицата посочена в Методиката за определяне комплексната оценка на офертите . В 
Работната програма на участника са анализирани и описани всяка една от 
дефинираните от Възложителя критични точки и то надгражда минималните изисквания 
на Възложителя, посочени в Техническата спецификация при условие, че са налични и 
четирите обстоятелства: - Участникът е отчел аспектите на проявление, области и 
сфери на влияние, оценил е вероятността от настъпване за всяка от описаните 
критични точки и е оценил и предвидил степента на въздействието й върху 
изпълнението на обществената поръчка, като оценките съдържат конкретика и са 
обвързани със спецификата на настоящата поръчка; - Предложени са ефективни и 
адекватни контролни дейности, организация и ресурси, като всяка една от критичните 
точки е съпроводена с предложени от Участника конкретни мерки за недопускане
/предотвратяване настъпването им и съответно конкретни адекватни дейности по 
отстраняване и управление на последиците от настъпването на критичните точки. - За 
всяка от предложените мерки/дейности е определен конкретен експерт, ангажиран с 
прякото им изпълнение, посочени са експертите от ръководния състав на участника, 
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които ще контролират изпълнението на мярката и са показани начините на 
взаимодействие с контролирания/ните експерти. - Посочени са и други дейности, 
относими към конкретната специфика на настоящата поръчка, извън нормативно и по 
стандарти изискуемите такива свързани с прякото изпълнение на дейностите***, които 
са описани като съдържание и е обосновано, че тяхното включване ще доведе до 
повишаване качеството и ефективността на изпълнение на поръчката. „Обосновава“ за 
целите на настоящата методика, означава обяснение за приложимостта и полезността 
на предложените дейности при изпълнението на поръчката.
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Ценово предложение – П2
Kirjeldus: До оценка по показател Предлагана цена (П2) се допускат само оферти, които 
съответстват на условията за изпълнение на обществената поръчка. Участникът 
предложил най – ниска обща цена за изпълнение на поръчката, получава максимален 
брой точки по показателя – 60 точки. П2 = (Цmin / Цi) х 60 = (брой точки) Където Цi е 
предложената обща цена за изпълнение на поръчката в евро без ДДС, съгласно 
Ценовото предложение на съответния участник. Където Цmin е най-ниската предложена 
обща цена за изпълнение на поръчката в евро без ДДС, съгласно Ценовите 
предложения на всички участници, допуснати до оценяване. Оценките по показателя 
Предлагана цена (П2) се представят в числово изражение с точност до втория знак след 
десетичната запетая.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/593833
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/593833
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 04/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 180 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 05/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Гаранцията обезпечаваща изпълнението на 
договора, съгласно чл. 111, ал. 2 от ЗОП е определена в размер на 5 % от максимално 
допустимата стойност на договора без ДДС. Гаранцията се предоставя в една от 
следните форми: 1. парична сума; 2. банкова гаранция; 3. застраховка, която безусловно 
и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Гаранцията за изпълнение може да се предостави от името на 
изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. Участникът, определен за изпълнител, 
избира сам формата на гаранцията за изпълнение. Когато избраният изпълнител е 

https://app.eop.bg/today/593833
https://app.eop.bg/today/593833
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обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката. Гаранцията за изпълнение се представя при подписване на 
договора от участника, определен за изпълнител на поръчката.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: ЮЛ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Чл. 197 от ЗОП.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ОБЩИНА ПОРДИМ
Registreerimisnumber: 000413999
Postiaadress: ул. ИВАН БОЖИНОВ №.1
Linn: гр.Пордим
Sihtnumber: 5898
Riik – jaotus (NUTS): Плевен (BG314)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: инж. Райна Дончева
E-posti aadress: obshtina_pordim@abv.bg
Telefon: 065132217
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/18326
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

mailto:obshtina_pordim@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/18326
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 74842553-986a-4274-9617-1a9297dd786a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 03/07/2026 09:29:51 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 463436-2026
ELT S väljaande number: 127/2026
Avaldamise kuupäev: 06/07/2026
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